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1. Цели и задачи дисциплины

Цель дисциплины: обучение студентов активному владению иностранным языком в сфере профессиональной деятельности юриста и формирование у них способности и готовности к межкультурному общению.

 Задачи дисциплины:

1. Формирование навыков общения на немецком языке в области  профессиональной деятельности.

2. Формирование навыков самообразования с целью расширения кругозора, повышения уровня их общей культуры, а также культуры мышления, общения и речи. 

3. Формирование готовности как будущих специалистов содействовать налаживанию общечеловеческих, культурных и профессиональных связей, относиться с уважением к духовным ценностям других стран и народов. 

2. Место дисциплины в структуре образовательной программы

Рабочая программа по дисциплине «Иностранный язык в сфере юриспруденции (немецкий)» разработана на основе федерального государственного образовательного стандарта высшего профессионального образования по направлению подготовки 030900.62 Юриспруденция и аннотации примерной учебной программы УМО МГЮА им.                       О.Е. Кутафина.

Требования к входным знаниям, умениям и компетенциям обучающихся:

Отсутствуют (1 курс).
3. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций (ОК-4,13): способен логически верно, аргументировано и ясно строить устную и письменную речь; владеет необходимыми навыками профессионального общения на иностранном языке.
В результате изучения дисциплины обучающийся должен:

Знать:

- лексико-грамматический минимум по юриспруденции в объеме, необходимом для работы с иноязычными текстами в процессе профессиональной деятельности.

Уметь:

- читать и переводить иноязычные тексты профессиональной направленности.

Владеть:

- необходимыми навыками профессионального общения на иностранном языке.

Конкретный перечень результатов обучения по дисциплине (уровней и этапов формирования компетенций) представлен в фонде оценочных средств по данной дисциплине.

4. Объем дисциплины и виды учебной работы

(по очной форме обучения)

Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 зачетные единицы.

	Вид учебной работы
	Всего
	Семестр

	
	ак. часов
	зач. единиц
	1

	Аудиторные занятия (всего)
	54
	1,5
	1,5

	В том числе:
	
	
	

	Лекции
	-
	-
	-

	Практические занятия 
	54
	1,5
	1,5

	Семинары 
	
	-
	-

	Лабораторные работы 
	-
	-
	-

	Самостоятельная работа 
	54
	1,5
	1,5

	Вид промежуточной аттестации (зачет)
	-
	-
	-

	Общая трудоемкость
	108
	3
	3


5. Содержание дисциплины

5.1. Содержание разделов дисциплины

1. Раздел: Введение в специальность
1.1. Тема: Понятие права. Профессия юриста
История и сущность права. Право и закон. Нормы права и другие социальные нормы. Источники права. 

Основные юридические профессии (судьи, адвокаты, прокуроры, юрисконсульты, секретари судов и т.д.). 

1.2. Тема: Законотворческая деятельность.

Основной закон России и стран изучаемого языка
Законотворческие органы. Законотворческий процесс: в сопоставлении РФ и стран изучаемого языка. 

Основной закон государства. Национальные виды конституций. Закон: понятие и виды законов. Подзаконные акты.

1.3. Тема: Повторение и систематизация грамматического минимума средней школы

1.3.1. Грамматический минимум
· порядок слов в простом повествовательном предложении; 

· порядок слов в вопросительном предложении;

· употребление отрицаний nicht и kein;

· спряжение глаголов в Präsens, Präteritum;

· употребление и склонение артиклей (определенного и неопределенного);

· склонение имен существительных; 

· склонение личных, притяжательных и  указательных местоимений;

· неопределенно-личное местоимение man;

· употребление количественных числительных;

· образование множественного числа существительных;

· порядок слов в предложениях, содержащих прямую речь.

1.3.2. Понятие о свободных и устойчивых словосочетаниях, фразеологических единицах

Рассмотрение фразеологизмов, их классификация, свободные словосочетания, устойчивые словосочетания, идиомы, пословицы, фразеологические единицы терминологического происхождения, особенности перевода фразеологизмов на русский язык. 
1.3.3. Понятие об основных способах словообразования

Основные способы словообразования в современном немецком языке. Характеристика словообразования в современном немецком языке. Функции, единицы и модели описания. Проблема языковой нормы и дифференциации функциональных стилей немецкого языка. Словообразовательные проблемы неологизмов в современном немецком языке. Методы словообразования в современном немецком языке: словосложение, конверсия, аффиксальный способ, инверсия. 

Контрольные вопросы по 1 разделу:

1. В чем заключается сущность права, источники права? 
2. Что такое право и закон?
3. В чем разница норм права и социальных норм? 

4. В чем сходство и различие основных юридических профессий?
5. В чем заключается различие законотворческих органов России и Германии? 

6. В чем заключается отличие и сходство основного закона РФ от конституции Германии?

7. Что такое закон (понятие и виды законов)? Что такое подзаконные акты?
8. Как спрягаются глаголы в настоящем и прошедшем времени в немецком языке?
9. Что такое фразеологизмы (классификация, особенности перевода на русский язык)? 

10. Какие основные способы словообразования в немецком языке?
2. Раздел: Политическая правовая и судебные системы России
и стран изучаемого языка
2.1. Тема: Государственное и политическое устройство 
России и стран изучаемого языка
Формы государственного устройства. Функции государства. Государственное (политическое) устройство РФ. Государственное устройство стран изучаемого языка. Теория разделения властей в государстве. Ветви власти в РФ и странах изучаемого языка. Государство и личность. Избирательные системы.

2.2. Тема: Российская правовая система. Национальные правовые системы
Особенности национальных правовых семей. Сравнение правовой системы РФ и стран изучаемого языка. Правовые институты РФ и стран изучаемого языка.

2.3. Тема: Судебная система РФ. Национальные судебные системы
Конституция как основа судебной власти в РФ. Типы судов РФ. Типы судов стран изучаемого языка. Принцип состязательности.  Иерархия судебных инстанций в РФ и в странах изучаемого языка. 

2.4. Тема: Грамматические навыки, обеспечивающие коммуникацию 
при письменном и устном общении общего характера
Рассмотрение системы времен немецкого языка в активном и пассивном залоге. Модальные глаголы. Неличные формы глагола (инфинитив, герундий, причастие). Сложносочиненные и сложноподчиненные предложения. 

Развитие рецептивных и продуктивных навыков словообразования:

· конверсия как способ словосложения;

· cуффиксы существительных -ег, - ung, - heit, - keit, -e, -chen, -lein, -schaft, -in;

· cуффиксы прилагательных и наречий -los, -lich, -ig, -arm, -bar, -sam, -haft;

· префиксы глаголов  be-, ge-, er-, ver-, zer-, ent-, emp-, ab-, auf-, vor-, miß-;

· префиксы прилагательных: un-.

1)  структурные  типы  предложения:   вопросительное,   повествовательное (утвердительное, отрицательное), побудительное, простое, сложносочиненное, сложноподчиненное;

2) грамматические формы и конструкции, обозначающие:

· предмет/лицо/явление - субъект действия - существительное в единственном /множественном числе с детерминативом (артикль, указательное и притяжательное местоимение) в именительном падеже, личные местоимения в именительном и винительном падежах, неопределенно-личное местоимение das, безличное местоимение es (в составе конструкции das/es ist wichtig; es gibt); 

· действие/процесс/состояние: глаголы полнозначные (переходные / непереходные / и связочные) в Präsens Aktiv, Präteritum Aktiv, Perfekt Aktiv, Plusquamperfekt Aktiv, Futurum Aktiv, Präsens Passiv, Präteritum Passiv;

· побуждение к действию/просьба - глаголы в повелительной форме;

· долженствование/необходимость/желательность/возможность действия - модальные глаголы (sollen, müssen, wollen, mögen, können, dürfen, lassen);

· глаголы haben, sein в сочетании с частицей zu перед инфинитивом;
· объект действия - существительное в единственном и множественном числе (без предлога/с предлогом); личные, притяжательные неопределенные, указательные местоимения;

· место/время/характер действия - существительное с предлогом, наречие, придаточное предложение (места, времени);

· причинно-следственные и условные отношения - придаточные предложения (причины, следствия, условия, уступки); сочинительные союзы – deshalb, deswegen, denn;
· цель действия – инфинитивный оборот um…zu Infinitiv;
· признак/свойство/качество явления/предмета/лица - прилагательное, существительное с предлогом; определительное придаточное предложение.

Контрольные вопросы по 2 разделу:

1. Какие функции государства Вы можете указать? 

2. Каково государственное (политическое) устройство РФ? 

3. В чем непохожесть государственного устройства Германии от России?
4. Укажите ветви власти в РФ и Германии (их сходство и различие)? Как отличаются избирательные системы предложенных выше стран?
5. Как строятся правовые системы РФ и Германии?  Что такое правовые институты РФ и Германии?
6. Какие существуют суды в РФ (типология в сравнении с судами Германии)?
7. Какие были исторические предпосылки образования ООН? Какова роль ООН в мировой юридической системе? 

8. Декларация прав человека (каков ее исторический аспект, понятие прав человека)? Какое значение имеет Декларация для международного сообщества.
9. Какие суффиксы существительных и прилагательных Вы знаете?
10. Как спрягаются модальные глаголы в немецком языке?
3. Раздел: Правонарушения и наказание
3.1. Тема: Система и отрасли права России и  стран изучаемого языка
Виды отраслей права - основные характеристики. Сравнение отраслей права в России и странах изучаемого языка.

3.2. Тема: Уголовные правонарушения. Органы правопорядка
Понятие уголовного правонарушения. Виды преступлений. Уголовного процесс. Типы наказаний.
Органы правопорядка в России и странах изучаемого языка, их национальные особенности. 

3.3. Тема: Гражданские правонарушения. Гражданский процесс
Понятие гражданского правонарушения. Виды гражданских правонарушений.  Участники гражданского процесса. Стадии гражданского процесса. Средства судебной защиты от гражданских правонарушений.

3.4. Тема: Международное право
Международное публичное право. Государства как главные субъекты международного (публичного) права. Международное частное право. Субъекты МЧП. Понятие коллизии права. Вопросы судебной юрисдикции, выбора права и признания и исполнения решений иностранных судов в РФ и странах изучаемого языка.

Контрольные вопросы по 3 разделу:

1. Каковы сходства и отличия отраслей права в России и Германии?
2. Как рассматриваются понятие уголовного правонарушения, виды преступлений, типы наказаний?
3. Как организованы органы правопорядка в России и Германии (их национальные особенности)? 

4. Что такое гражданское правонарушение, какие виды гражданских правонарушений существуют?  Какие средства судебной защиты от гражданских правонарушений Вы можете указать?
5. Что такое международное публичное право? 

6. Как соотносятся вопросы судебной юрисдикции, выбора права и признания исполнения решений иностранных судов в РФ и Германии?
5.2. Разделы дисциплины и междисциплинарные связи 
с обеспечиваемыми (последующими) дисциплинами

	№ п/п
	Наименование обеспечиваемых (последующих) дисциплин
	№ разделов данной дисциплины, необходимых для изучения обеспечиваемых (последующих) дисциплин

	1
	Международное право
	1, 2

	2
	Международное частное право
	1, 2

	3
	История государства и права зарубежных стран
	2, 3

	4
	Конституционное право зарубежных стран
	2, 3


5.3. Разделы дисциплины и виды занятий

тематический план по очной форме обучения

	№ п/п
	Наименование разделов и тем дисциплины
	Лек-ции
	 Практ.

  зан.
	Лаб.

зан.
	Семин
	СР
	Всего

час.

	1. Раздел: Введение в специальность

	1.1
	Понятие права. Профессия юриста
	-
	2
	-
	-
	2
	4

	1.2
	Законотворческая деятельность. 

Основной закон России и стран изучаемого языка.
	-
	4
	-
	-
	4
	8

	1.3
	Повторение и систематизация грамматического минимума средней школы
	-
	10
	-
	-
	10
	20

	2. Раздел: Политическая правовая и судебная системы России и стран изучаемого языка

	2.1
	Государственное и политическое устройство России и стран 
изучаемого языка
	-
	4
	-
	-
	4
	8

	2.2
	Российская правовая система. Национальные правовые системы
	-
	4
	-
	-
	4
	8

	2.3
	Судебная система РФ. 

Национальные судебные системы. 
	-
	4
	-
	-
	4
	8

	2.4
	Грамматические навыки, обеспечивающие коммуникацию при письменном и устном общении общего характера
	-
	10
	-
	-
	10
	20

	3. Раздел: Правонарушение и наказание

	3.1
	Система и отрасли права России и  стран изучаемого языка
	-
	4
	-
	-
	4
	8

	3.2
	Уголовные правонарушения. 

Органы правопорядка
	-
	4
	-
	-
	4
	8

	3.3
	Гражданские правонарушения. Гражданский процесс
	-
	4
	-
	-
	4
	8

	3.4
	Международное право
	-
	4
	-
	-
	4
	8

	Итого:
	
	54
	
	
	54
	108

	в т.ч. в активной и интерактивной формах
	
	24
	
	
	
	


тематический план по заочной форме обучения,

полной образовательной программе 

	№ п/п
	Наименование разделов и тем дисциплины
	Лек-ции
	 Практ.

  зан.
	Лаб.

зан.
	Семин
	СР
	Всего

час.

	1. Раздел: Введение в специальность

	1.1
	Понятие права. Профессия юриста
	-
	1
	-
	-
	3
	4

	1.2
	Законотворческая деятельность. 

Основной закон России и стран изучаемого языка.
	-
	2
	-
	-
	6
	8

	1.3
	Повторение и систематизация грамматического минимума средней школы
	-
	3
	-
	-
	17
	20

	2. Раздел: Политическая правовая и судебная системы России и стран изучаемого языка

	2.1
	Государственное и политическое устройство России и стран 
изучаемого языка
	-
	1
	-
	-
	7
	8

	2.2
	Российская правовая система. Национальные правовые системы
	-
	1
	-
	-
	7
	8

	2.3
	Судебная система РФ. 

Национальные судебные системы. 
	-
	1
	-
	-
	7
	8

	2.4
	Грамматические навыки, обеспечивающие коммуникацию 
при письменном и устном общении общего характера
	-
	3
	-
	-
	17
	20

	3. Раздел: Правонарушение и наказание

	3.1
	Система и отрасли права России и  стран изучаемого языка
	-
	1
	-
	-
	7
	8

	3.2
	Уголовные правонарушения. 

Органы правопорядка
	-
	1
	-
	-
	7
	8

	3.3
	Гражданские правонарушения. Гражданский процесс
	-
	1
	-
	-
	7
	8

	3.4
	Международное право
	-
	1
	-
	-
	7
	8

	Итого:
	
	16
	
	
	92
	108

	в т.ч. в активной и интерактивной формах
	
	8
	
	
	
	


6. Лабораторный практикум

Не предусмотрен.

7. Практические занятия (семинары)

7.1. Практические занятия

	№ п/п
	№ 
темы 
	Тематика практических занятий
	Трудоемкость (час.)

	1
	1.1
	Понятие права. Профессия юриста:
История и сущность права. Право и закон. 

Основные юридические профессии (судьи, адвокаты, прокуроры, юрисконсульты, секретари судов и т.д.). 
	2

	2
	1.2
	1.1.1. Законотворческая деятельность:
Основной закон России и стран изучаемого языка:

Законотворческие органы. Законотворческий процесс: в сопоставлении РФ и стран изучаемого языка. 
	4

	3
	1.3.1
	Грамматический минимум: 
· порядок слов в простом повествовательном предложении; 

· порядок слов в вопросительном предложении;

· употребление отрицаний nicht и kein;

· спряжение глаголов в Präsens, Präteritum;

· употребление и склонение артиклей (определенного и неопределенного);

· склонение имен существительных.
	4

	
	1.3.2
	Понятие о свободных и устойчивых словосочетаниях, фразеологических единицах:

Рассмотрение фразеологизмов, их классификация, особенности перевода фразеологизмов на русский язык. 
	3

	
	1.3.3
	Понятие об основных способах словообразования:

Основные способы словообразования в современном английском языке. 
	3

	4
	2.1
	Государственное и политическое устройство России и стран изучаемого языка:

Государственное (политическое) устройство РФ. Государственное устройство стран изучаемого языка. 
	4

	5
	2.2
	Российская правовая система. Национальные правовые системы:

Сравнение правовой системы РФ и стран 
изучаемого языка. 
	4

	6
	2.3
	Судебная система РФ. Национальные судебные системы:

Типы судов РФ. Типы судов стран изучаемого языка. 

	4

	7
	2.4
	Грамматические навыки, обеспечивающие коммуникацию без искажения смысла при письменном и устном общении общего характера:
Рассмотрение системы времен немецкого языка в активном и пассивном залоге. Модальные глаголы. Неличные формы глагола (инфинитив, герундий, причастие). Сложносочиненные и сложноподчиненные предложения. 
	10

	8
	3.1
	Система и отрасли права России и  стран изучаемого языка:

Сравнение отраслей права в России и странах изучаемого языка.
	4

	9
	3.2
	Уголовные правонарушения. Органы правопорядка:

Понятие уголовного правонарушения. Виды преступлений. Типы наказаний.

Органы правопорядка в России и странах изучаемого языка, их национальные особенности. 
	4

	10
	3.3
	Гражданские правонарушения. Гражданский процесс:

Понятие гражданского правонарушения. Виды гражданских правонарушений.  Участники гражданского процесса.
	4

	11
	3.4
	Международное право:

Международное публичное право. Международное частное право. Понятие коллизии права. Вопросы судебной юрисдикции, выбора права и признания и исполнения решений иностранных судов в РФ и странах изучаемого языка.
	4


7.2. Семинары

Не предусмотрено.

8. Примерная тематика курсовых работ (проектов)

Не предусмотрено. 
9. Перечень основной и дополнительной учебной литературы

А. Основная литература
1. Ачкевич, В.А. Немецкий язык для юристов: учеб. пособие / Ачкевич В.А., Рустамова О.Д. – М. : ЮНИТИ-ДАНА, 2012. – Режим доступа:  http://www.iprbookshop.ru/8769

2. Левитан, К.М. Немецкий язык для студентов-юристов: учеб. пособие для вузов /                      К.М. Левитан. – М.: Юрайт, 2014.
3. Немецкий язык для юристов: учебник / отв. ред. М.А. Бирюкова. – М.: Проспект, 2015.
Б. Дополнительная литература

1. Ачкасова Н.Г. Немецкий язык для бакалавров [Электронный ресурс]: учебник для студентов неязыковых вузов / Ачкасова Н.Г.— Электрон. текстовые данные. — М.: ЮНИТИ-ДАНА, 2014. — 312 c. — Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/20980.

2. Бориско Н.Ф. Бизнес-курс немецкого языка: словарь-справочник / Н.Ф. Бориско. - 5-е изд., стереотип. - М.: Славянский дом книги; Логос, 2005. - 352 с. 

3. Волина С.А., Воронина Г. Б., Карлова Л. М. Учебник немецкого языка. – М.: ИЛБИ, 1999.

4. Завьялова В.М. Практический курс немецкого языка (начальный этап) / В.М. Завьялова, Л.В. Ильина. –  М.: ЧеРо, 2004.

5. Кондратова О.К. Немецкий язык. Справочное пособие по чтению. – М.: Владос, 1997.

6. Овчинникова А.В., Овчинников А.Ф. 500 упражнений по грамматике немецкого языка. – М.: Лист, 2002.

7. Маминогова Т.А. Немецкий язык для делового человека. – М.: Ассоциация строительных вузов, 2000.

8. Попов А.А., Попок М.Л. Практический курс немецкого языка. Т.1. – М.: Иностранный язык, 2002. 

9. Салахов Р.А. Практическая грамматика немецкого языка. – М., 2001.

10. Сеничева Л.В. Немецкий язык. Книга для чтения: учеб. пособие для чтения на нем. яз. (на материале немецкоязычных газет и журналов) / Л.В. Сеничева. - М.: Экзамен, 2008. - 159 с

11. Смирнова Т.Н. Немецкий язык. Интенсивный курс. Начальный этап. – М.: Иностранный язык, 2005.
12. Червова Е.В. Немецкий язык для юристов [Электронный ресурс]: учебное пособие / Червова Е.В. — Электрон. текстовые данные. — Ростов-на-Дону: Феникс, 2010. — 137 c. — Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/1130.

13. Юдина Е.В. Практический курс немецкого языка. С учетом новой орфографии. – СПб.: КАРО, 2004.

14. R-M. Dallapiazza, E. Von Jan. Tangram: Deutsch als Fremdsprache. 2A – Max Hueber Verlag, 2003.

15. Deutsch. – Ein Lehrbuch für Ausländer. – Teil 1a. – VEB Verlag Enzyklopedie. – Leipzig, 1987.
10. Перечень информационных технологий

А. Программное обеспечение

Microsoft Windows, MS Office, MS Media Player.

Б. Базы данных, информационно-справочные и поисковые системы

Автоматизированная информационно-библиотечная система «Марк».

ЭБС IPRbooks: www.iprbookshop.ru.
ЭБС ВСЭИ: http://edu/vs_library/index.php
11. Описание материально-технической базы по дисциплине

Учебные аудитории для проведения занятий всех типов, текущего контроля и промежуточной аттестации, помещения для самостоятельной работы, укомплектованные специализированной мебелью и техническими средствами обучения.

CD-ROM:

· Deutsch Platinum (нем. язык, 1 шт.) – 2002;

· Marktplatz (нем. язык для деловых людей, 7 шт.) – 1998.
Пермякова Е.Е. Иностранный язык в сфере юриспруденции (немецкий) [Электронный ресурс]: учебное пособие. – Киров: ВСЭИ, 2012.
12. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины

Коммуникативный компонент обучения дисциплине «Иностранный язык в сфере юриспруденции» предполагает совершенствование и дальнейшее развитие навыков и умений в чтении, говорении, аудировании и письме, полученных студентами-бакалаврами в рамках общеобразовательного стандарта. Динамика в развитии и совершенствовании перечисленных навыков и умений достигается в результате изменения иноязычной сферы коммуникации с общекультурной на профессиональную, а также в результате качественного улучшения навыков и умений в различных видах речевой деятельности.

- чтение:  уверенное владение 4-мя видами чтения (изучающим, ознакомительным, просмотровым  и поисковым), ускорение темпа просмотрового и ознакомительного чтения, увеличение объема текстового материала, умение ориентироваться в специальной литературе, умение осуществлять информационный поиск.

- говорение:  умение продуцировать связное монологическое высказывание в профессиональной сфере (выступать с докладом, сообщением, делать структурирование презентации юридической направленности, резюмировать полученную информацию), умение участвовать в профессиональной дискуссии (диалогическое высказывание), обмениваться информацией в различных ситуациях иноязычной коммуникации профессиональной направленности.

- аудирование:  умение понимать содержание сообщения профессионального характера с длительностью звучания до 10 минут в среднем речевом темпе.

- письмо: умение письменно обобщать основные положения первоисточника на иностранном языке (составлять  резюме, реферат, аннотацию, тезисы, план сообщения), уметь писать текст доклада для презентации проектной работы или выступления на студенческой конференции, уметь писать деловое письмо на иностранном языке, вести переписку по электронной почте и т.п.

В рамках курса «Иностранный язык в сфере юриспруденции» предусматривается формирование навыков перевода с иностранного языка на русский (при выполнении заданий на закрепление грамматики и профессионально-ориентированной лексики), а также начальных навыков переводческих трансформаций отдельных грамматических конструкций, часто встречающихся в юридических текстах. Кроме того, формируются начальные навыки по преобразованию порядка слов, отражающих логическое построение предложения, и некоторых других языковых явлений.

Методы проведения практических занятий: выполнение практических упражнений, работа с текстами, составление и разыгрывание диалогов, деловые и ролевые игры,  групповые дискуссии.
Занятия в активной и интерактивной формах проводятся в виде: деловых и ролевых игры, метода проектов, работы в малых группах, презентаций на основе современных мультимедийных средств, просмотра и обсуждения видеофильмов, групповых дискуссий.

Формы и содержание текущего контроля: письменная проверка знаний по усвоенным лексическим единицам, написание грамматических тестов, письменный перевод с русского на немецкий и обратно, выполнение творческих заданий. 

Формы и содержание итогового контроля (зачет): 

1. Письменная работа: контрольная работа по грамматике (20 предложений, время 40 мин., без словаря).

2. Устный ответ:

1) чтение текста профессиональной направленности (2000 п.з.), устный перевод отрывка из этого текста (200 п.з.) со словарем, составление неинтерпретирующего реферата на иностранном языке. Время подготовки 60 мин.

2) сообщение и беседа по предложенной теме. Количество тем 12-15. Объем высказывания 12-15 предложений. Время подготовки 10 мин.

13. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной 

сети "Интернет" 

Электронно-библиотечная система вуза и электронная информационно-образовательная среда вуза, обеспечивающие доступ обучающегося к информационно-телекоммуникационной сети "Интернет".

Электронная информационно-образовательная среда вуза обеспечивает:

- доступ к учебным планам, программам дисциплин, практик, изданиям электронных библиотечных систем и электронным образовательным ресурсам, указанным в рабочей программе;

- фиксацию хода образовательного процесса, результатов промежуточной аттестации и результатов освоения образовательной программы;

- формирование электронного портфолио обучающегося;

- взаимодействие между участниками образовательного процесса;

- индивидуальный неограниченный доступ к Wi-Fi (на территории вуза);
- индивидуальный неограниченный доступ к ЭБС IPRbooks.
Электронные ресурсы:

Интернет ресурсы, посвященные проблемам права, ветвям права на немецком языке:

1. www.recht.de   (alles über das deutsche Recht)

2. www. Juraforum.de  (Jurameldungen  im Forum)

3. www.rechtliches.de  (Gesetze im www.)

4. www.recht-in.de (Juristische Fachportale: Urteile, Gesetze, Kommentare zu allem Rechtsgebieten in Deutschland)

5. www.wikepedia.org/wiki  (Bundesdeutsches Recht)

6. www.lexexakt.de  (Rechtslexikon)

7. www.bmj.bund.de  (Bundesministerium für Justiz)

8. www. rechtslexikon 24.net.  (Lexikon)

9. www.jurastudium-info-de  (Jurastudium in Deutschland)

10. www.juristenausbildung.de  (Jurastudium in Deutschland)

11. www.europa.eu  (alles über das europäische Recht)

12. www.eur-lex.europa.eu/de  (Deutschland in Europa)

13. www.eu-info.de  (alles über das EU-Recht)

14. Перечень учебно-методического обеспечения 

самостоятельной работы обучающихся

Булдакова, Н.В. Организация самостоятельной работы студентов ВСЭИ: Методические рекомендации. – Киров: ВСЭИ, 2013. – 16 с. 

Методические указания по самостоятельной работе обучающихся по дисциплине.

Примерные вопросы к зачету
1. История и сущность права. Источники права.
2. Основные юридические профессии.

3. Законотворческие органы. 
4. Законотворческий процесс: в сопоставлении РФ и стран изучаемого языка. 

5. Основной закон государства. Национальные виды конституций. 
6. Закон: понятие и виды законов. Подзаконные акты.
7. Формы государственного устройства. Функции государства. 
8. Государственное устройство Германии.

9. Ветви власти в РФ и Германии. Избирательные системы.

10. Сравнение правовой системы РФ и Германии. Правовые институты РФ и Германии.

11. Типы судов РФ. Типы судов в Германии.

12. Исторические условия образования ООН. Международная роль ООН. 
13. История принятия Декларации прав человека. Понятие прав человека. Значение Декларации для международного сообщества.
14. Сравнение отраслей права в России и Германии.

15. Понятие уголовного правонарушения. Виды преступлений. Типы наказаний.
16. Органы правопорядка в России и Германии, их национальные особенности. 
17. Понятие гражданского правонарушения. Виды гражданских правонарушений. Средства судебной защиты от гражданских правонарушений.

18. Международное публичное право. 
19. Международное частное право. Субъекты МЧП. 
20. Вопросы судебной юрисдикции, выбора права и признания и исполнения решений иностранных судов в РФ и Германии.

Учебное издание

Иностранный язык в сфере юриспруденции (немецкий)
Рабочая программа
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